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AnHoTauus. HoBblil 3Tan pa3BUTHs OTEYECTBEHHON TEOPUU U TPAKTHKH IEepeBoia TpedyeT
NEPEOCMBICTICHUS ~ TECOPETUYECKUX IO3WIMH, a TakKe METOJOJOTHYECKUX  IOJIXOJI0B
MCCJIEIOBaHMsI KaTerOPUU KadyecTBa MEepPeBOJa U €ro OICHKU C y4eTOM JOCTHUKEHHH MHUPOBOM
TPAHCIIATOJIOTUH.

Llens wccnenoBanusi — pa3paboTaTh aITOPUTM CHCTEMHOTO IMOAXOJAa K OLEHKE KauyecTBa
nepeBoga (manee OKII) B HayuHoil u ydeOHOU cdepe B paMKax KOMMYHHUKATHBHO-
¢ynkunonanbHON Monxenu. OCHOBHAs Waesd HAYYHOTO HWCCIEIOBAaHMS: CHUCTEMHBIH IMOAXOI K
OIICHKE KauecTBa MepeBo/ia JOKEH MPOBOJAUTHCA C yUYETOM BHYTPEHHEH M BHEUIHEH OIICHKH Ha
OCHOBE 000CHOBAaHHBIX KPUTEPHEB U TI0 ONPEICIIEHHOMY aITOPUTMY.

Hayunast 3HaunMOCTh paboThl — BIEpBbIE HOPMATHUBHO-OIICHOYHBIE KAaTErOPHH KauecTBa
NepeBOJIa OMHUCHIBAIOTCS B PYCIIE METOJOJOTHH CHCTEMHOTO aHaln3a, YTO TO3BOJISIET PEIIUTh
npobiieMy MpPeoAOJeHHUs] OJHOCTOPOHHUX PACCMOTPEHUN KaTeropueB KadecTBa IepeBoja.
Metoponoruss uccieoBaHUs OazupyeTcs Ha pe3yibTaTax MpeJIIeCTBYIOMUX padoT 1o
MPUMEHEHHIO CUCTEMHOT'O MOJIX0/ia B INHIBUCTHKE U TIEPEBOAOBEICHIH, a Takke n3ydeHus: OKII
TEKCTOB PA3JINYHBIX )KaHPOB.

OcHOBHBIE pE3YyIbTAThl COCTOST B OMNHCAHMM TakuX (POPMAHTOB KOMMYHHKATHBHOM
CUTyallud Yy4eOHOTO M HAy4HOTO TepeBOJa, KakK: CyOBEeKT, Ielb, (GOopMaT, METOA, KPUTEPUU U
napaMmeTpsl olleHkH. PasrpannunBatorcs BHemHAs U BHyTpeHHsst OKIL. OnuckiBaercst mosTamnHas
npouenypa Bayrpennenr OKII TekcToB HayuHOM cepsl.

Teopernueckass 3HaAYMMOCTb MCCIEOBAHUS 3aKIIOYAETCS B TOM, YTO €r0 pPe3yibTaThl
BHECYT BKJIQJ B pa3BUTHE KPUTHKH U JUJAKTUKA Ka3aXCTAaHCKOTO IE€PEBOJOBEICHUSI.
[TpakTHyeckoe 3HaueHUE UTOTOB PA0OTHI COCTOMT B BO3MOXKHOCTH ITPUMEHEHHSI BBIPAOOTaHHOTO
anroput™a OKII Ha OCHOBE CHCTEMHOTO MOJIX0/1a B Y4eOHOM IpoIiecce Ka3aXCTaHCKUX BY30B, a
TaKXe B NEPEeBOTYECKUX OIOPO U KOMITaHUSX.

KioueBble cj10Ba: OleHKa KadecTBa MNEPeBOJa, CUCTEMHBIM IMOAXoH, ydeOHas cdepa,
HayyHast cdepa, KOMMYHUKAaTHBHO-(DYHKIIMOHAJIbHAs MOJENIb MepeBoja, IepeBOOBEICHHE,
nepeBoyecKas olnoKa, aropuT™

OcCHOBHBIE 0JIOKEHUSI

Kak m1000i1 apyroil CloxHBIM OOBEKT HCCIENOBAaHHUSA, KauyeCTBO IEpeBOjIa
XapaKTepU3yeTCsi MHOXECTBEHHOCTBIO TPAKTOBOK M MHTepmperanuii. B paborax
KA3aXCTAHCKUX MCCJIENOBATENIe TAHHOE IOHSITHUE TPAIUIMOHHO COOTHOCHUTCS C
KaTeropusiMu aJIeKBaTHOCTH, PKBUBAJICHTHOCTH M HOPMBI MepeBoja (moapooHee o
MEPEBOIOBEIUYECKUX UCCIECAOBAHUAX B HALLIEW CTPAHE B HOBEUILINM NIEPUOJ U MECTE
B Hux wu3ydyeHuss OKII mbl nucamu panee [1]), B To Bpemsi Kak 3amajHas
MEePEeBOIUECKAS TPAIUIUS KA4eCTBO IIEPEBOJIa TOHMMAET KaK COOTBETCTBUE
TpeOOBaHUSIM W OXHUJAHUSIM 3aka3unka [2]. B ocHoBe HempodeccruoHAIbHOM
OIICHKM pEeLUUNHUEHTa TepeBoia JieKaT €ro MNOTPeOHOCTH, MPEACTaBICHUS U
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OXHnJgaHusd, KOTOPBIC B OTCYCCTBCHHOM NNEPEBOAOBCACHNN paHee HC
paCcCMaTpuBaJIvCh. O,Z[HI/IM 13 CII0CO00B IMpeOaO0JICHUA HOI[O6HI>IX OOAHOCTOPOHHHUX
paCCMOTpeHI/II;'I KaTCTOPHUH Ka4CCTBA IICPCBOAA, ABJIACTCA KOMILIEKCHBIA CUCTEMHBIN
IIoaxoa K €€ NCCICAOBAHUIO.

BBenenue

JluarBuctnueckas mnapaaurma kKoHma XX u Hadana XXI  BekoB
XapaKTepU3yeTcs TOCHOACTBOM B S3BIKO3HAHUM NPUHLMUIIOB CHCTEMHOCTH U
(YHKIIMOHATBHOCTH,

CucTeMHBIN MOIXO/ XapaKTEepeH I BCEl COBPEMEHHOW HAayKu. SI3BIK Kak
CUCTEMA CHCTEM IPEXJI€ BCEro MOIYy4Ynsl YPOBHEBOE paccMoTpeHne. CTaHOBIEHHE
CUCTEMHBIX METOJIOB B JIMHTBUCTHUKE, B TOM YHCJIE INPUMEHUTEIBHO KO BCEM
A3BIKOBBIM ypOBHsIM onucaHo B Tpyaax B.M. Connuesa, }0.C. Crenanosa, I'.I1.
MenbaukoBa, 1.B. ApHOJIbT 1 MHOTHX JAPYTHUX.

OteuecTBEHHass TEOPUS M TNPAKTHKA IEPEBOAA IEPEKUBAECT COBEPIICHHO
HOBBIM JTall CBOErO pPAa3BUTHsI, CBUACTEISIMM M YYaCTHUKAMU KOTOPOTO MBI
aBisieMca. Tak, onpeneieHHbIM POPBIBOM MOXHO cuuTaTh u3nanue ¢ 2018 roga
®ongom «HanumonaneHoe Oropo nepeBonoB» 100 y4yeOHMKOB I BY30B 110
I'YMaHUTAPHBIM JIUCIUIIMHAM C HMHOCTPAHHBIX (B OCHOBHOM, C aHIJIMICKOTIO)
A3bIKOB.  [loSIBUJICST OTPOMHBIM KOpPIHYC MEpPEBOAHBIX TEKCTOB, TPEOYyrOMUA
CHUCTEMHOTO JIMHTBOIIEPEBOAYECKOTO AaHAIM3a C LEJBI0 ONPEICICHHUS KaueCTBa
W3JJaHHOM TPOAYKIMHM M BBISBICHUS HANpPABICHUN €€ YIy4dllleHHs B OyaylleM B
MHTEpecax 1esIeBoM ayquTopuu. YToObI TEOpHS HE OTCTaBaja OT IPAKTUKH, KaK 3TO
HaOJII0JaI0OCh paHee, Ka3axXxCTAaHCKOE MEPEBOAOBE/ICHUE HYKIAECTCS B Pa3BUTUU
KPUTHKHA TIEPEBONA, CBOEBPEMEHHO pEArHpyrolled Ha MOABICHUE HOBBIX
MEPEBOAHBIX TEKCTOB C HOBBIX K€ TEOPETHUUYECKUX MO3ULUUNA U METOAOJIOTHYECKHAX
MOAXONOB, C YYETOM JOCTH)KCHUM MHUPOBOM TPAHCIATONOTMU. B 1eHTpe ke
MCCIIEIOBATENBCKOM MTapaJuIMbl KPUTHUKHU TIEPEBOJIA SIBISETCS KATETOPUs KauecTBa
IIEPEBO/A U €T0 OLICHKH.

Onucanue MarepuaJoB U METO/A0B

Hayuno-Teopetnueckyio 0a3y MCCIEIOBaHMS COCTABHJIM KOHILETIIUU YYEHBIX,
00OCHOBAaBILIUX CYTh U c(pepy MPUMEHEHHUS] CUCTEMHOIO MOX0/1a B IMHIBUCTHKE U
NIEPEBOAOBENCHUH, a Takke onucaBmnx pesyiabrarel uzydeHus OKII texcros
pasnmnunbix xkaHpoB: M.A. bonysna ne Kyprens, ®@. ne Coccropa, A. Meine, I.
I'mitoma, M.A.K. Xammunes, P. SIkoocona, B.M. Connuesa, FO.C. Crenanosa, I'.I1.
MenbnaukoBa, JI.H. Yepkacona; 10. Haitger, k. Xayc, C. Jlaymep, K. Hopn, K.
Xana, K. Yognunrrona, [I. Mypkenca, /x. Maunges, JI. Xana, M. Amunu, H.K.
["ap6oBckoro, B.B. Cno6nukoBa, E.A. KusbkeBoid, M. KyHunoBckoit u MH. Jip.

HccnenoBarenbckas cTparerusi U MpUMEHsIeMbIE TTOIX0/1bI BHIpaOOTaHbI B UTOTE
00O0OIIeHUsT ~ pe3yJabTaTOB  MCCIENOBAaHUMI B BBIIIEHA3BaHHBIX  paboTax
OOIIETPU3HAHHBIX CIEIIMATUCTOB.

Jlis mpoBefeHHst 0030pa HaMM HKCIIOJB30BaHbl Kak OOIlIEeHay4Hble (aHalu3,
CHUHTE3, 00001eHne), Tak M  YacTHble  METOAbl  JIMHIBUCTHYECKHX,



JIVMHTBOJUJIAKTUYECKUX M TEPEBOAUYECKHUX HCCIENOBAHUN: MEKKYJIbTYPHBIH,
JIENYKTUBHBIN, ONTMCATEIbHO-AaHATUTUYECKAN METO/I, METOIbI COMIOCTABIICHUS U JIP.

Pe3yabTarnl 1 00Cy:KIeHUE

Ecnau cucTeMHBIN MOAXOJ B JIMHIBUCTHKE JABHO 3aHSI CBOE MECTO, U €TI0
METOIOJIOTUYECKOE 3HAYEHUE HE OCHapUBaeTCs, TO B NEPEBONOBEICHHH €r0
MIPUMEHEHUE HE TOJYYMJIO, HA HAll B3I, JOJDKHOIO paccMOTpeHud. bombiei
YaCThIO IIEPEBOJOBENBI TOBOPAT O MEPEBONE KaK CHCTEME, KOT[a OTMEYaroT
MEKIMCIMIUIMHAPHOCTD TPAHCIATOIOTMUH.

Mexnay TeM MOCTaHOBKY MpoOieMbl H3Y4YEHUs IEpPEBOAA KaK CIOKHOTO
MHOTOACIIEKTHOTO (JeHOMEHA C TOUKH 3peHHs PHIOCOPCKOTO TOHUMAHUS CUCTEMBI
U €€ OCHOBHBIX NIpH3HaKoB HaxonuMm B Tpyaax JIL.H. Yepkacosa [3] m H.K.
["ap6oBckoro [4].

OcoOblli MHTEpeC BBI3BIBAET B3aMMOCICTBUE TEpEBOAA C OKpYyKarouieh
cpenoii. H.K. ['ap6oBckumii BbIAESET TpU THIA PEaIbHOCTH: 1) cuTyanus o01eHus,
2) UCXOAHBIN TEKCT U 3) B3aMMOCBSI3b IIEPEBOJIa C pPeajJbHON JEHCTBUTEIBLHOCTbHIO
(4, c.229-231].

Kak yxe orMedasoch, OIHOM U3 NMPAKTUYECKU HEHMCCIIEAOBAHHBIX PA3/EIIOB
OTEUECTBEHHOH Teopuu 1 KpuTHkuU nepesoja sisisgerca OKIL. IIpu 3tom Hen3z6exHo
BO3HUKAET BOMPOC O CTENEHU OOBEKTUBHOCTH MOCIEAHEN, YTO HEMOCPEACTBEHHO
CBS3aHO C pa3pabOTKON METONIOJIOTUM W METOIMKH OIIEHKH, a TaKXe BBHIOOpOM
cooTBeTCTBYIOIMX KputepueB. C. Han [5] 000CHOBBIBaET MOJIOKEHUE O TOM, YTO
HECMOTps Ha umerouecs paznnunbie moaenu OKII u MHOXeCTBO pa3HOOOpa3HBIX
METOJIOB OLIEHKH, OMNPOOOBAHHBIX M HCIHOJB3YEMBIX B PAa3JIMYHBIX YCIOBUSX,
Metonosiornueckue acrekTol mpakTuku OKII ocTaroTcsa Mmanon3y4yeHHBIMU.

B TeueHue 1iMTenbHOro BpeMeHH! B pamkax ¢uionoruyeckoro noaxona k OKII
CYLIECTBOBAJIM JBE NOJSPHBbIE KOHLENIMU KPUTUYECKOTO AaHAJIW3a IEPEBOOB,
0a3upyOIIMXCS Ha JIMHIBUCTHUUECKUX U JIUTEpaTypoBeduecKuX Kpurepusx. [Ipu
9TOM  OOHapyKuBaeTcsi Oousbliasg  JOJi1  CyOBEKTUBHOCTH, OTpakaroias
WHMBUAYaJIbHbIC TPEANOUYTECHHS YUYEHBIX WIH MPEICTABISIEMbIX UMY HaIPaBICHUN
B IIEPEBONOBEICHUU. TakoW NOIXOZ SBJIAETCA OZHOCTOPOHHHUM, HCCIEAYIOLIUM
OpPUIMHA1 M TIIEpEBOJ C YYETOM BTOPOTO M TPETHETO THUIIOB PEATBHOCTH,
BbiiesieHHbIX H.K. T'ap6oBckuM. OrnipenenieHHbIM TOBOPOTOM B MEPEBOIOBEICHUHN
MOKHO CYHMTAaTh PACCMOTPEHHE MEPEBOAA C MO3UIMUU CUTyallUd OOIICHMS, YTO
HAIUIO OTPa)XEHHE, B YACTHOCTH, B KOMMYHUKAaTUBHO-()YHKIIMOHAIBHOM TOJIXOJIE,
COOTBETCTBYIOLIIEM COBPEMEHHOM MapaaurMe nNepeBoAOBENCHUS; B €ro paMkax B.B.
CnoO6HukoBbIM  [6] TpoM3BelleHA  THUIOJOTHUS  OMIMOOK C  BBIICJIICHHEM
K02 (DUITMEHTOB PEICBAHTHOCTH.

Cucremubii noaxon Kk OKII ¢ yuerom Bcex Tpex TUIOB PEAIBHOCTH MPH
B3aMMOJICHCTBHM MEPEBOJIA C OKpyxatolen cpeaon npeanpuHsT E.A. Kuskepoii. B
ee MOHOrpauu BIEpBbIE KaTeropusi KauecTBa MEPEBOAA paccMaTpUBAETCs Kak
CaMOCTOATENbHBIN 00beKT uccnenoBanus [7]. Jo storo OKII maxogmmacek B mose
3peHus YYEHBIX TOJNBKO Kak pe3ynbrar. E.A. Kuspkesoil ke OKII u3yyaercsa kak
IIPOLIECC, OPUEHTUPOBAHHBIN Ha MPUHATHE pelieHus. [Ipu aTom nenaercs nomneITka
COBMECTUTH HCCIIEIOBATEIbCKUE TOAXOIbl, PAaHEE MPOTUBOINOCTABISIEMBIE IPYT



Jpyry, HampuMep, KOHUENLUWHA HKBUBAJIEHTHOCTH U aJEKBAaTHOCTH. ABTOp
npenjaraer JBE MOJENM OLEHOYHOM JeATEIbHOCTH — KOMMYHHKAaTHUBHO-
(GYHKIIMOHANIBHYIO U CTPYKTYPHO-(PYHKITMOHAJIBHYIO.

B xoMMyHUKaTUBHO-(DYHKIIMOHATBLHOM MOJENN OLIEHOYHOM J1eATEebHOCTU
OIICHKA KauecTBa nepenoja npe/IcTaBIeHa KakK
KOMMYHUKATUBHAs CUTYyallus, a cama MOJIETTh oToOpaxaet
YHUBEpPCAJIbHYIO TNPOLEAYpPY OLEHKH: OLIEHHBaroIass CTOpoHa  (CyOBEKT
OIICHKH) OIICHWBACT TepeBod (OOBEKT OIICHKH) B ONpeneiacHHON cdepe
nepeBoja €  KOHKPETHOM  LIeJbl0, B COOTBETCTBUM C  KOTOPOH
OCYIIECTBISIETCS BbIOOp MeETOAa, KPUTEPUEB W TApaMeTPOB OICHKU |
dbopmara mpecTaBIeHNs €e KOHEUHOTO pe3yibTara [7, ¢. 154].

O ToMm, 4TO cHUTyalusi y4eOHOro TepeBoja MMEET CBOM creuuduyeckue
OCOOEHHOCTH M0 CPAaBHEHHIO C HAyYHBIM HJIM MPOU3BOACTBEHHBIM MEPEBOJOM
nucal, HanpuMmep, W. Hu [8]. B camom o0mieM Buje mpoleaypa OLEHKH
OpeacTaBIsgeT Cco0OW NpPOBEpKYy Y4eOHOro MEpeBOAa, OCHOBaHHYIO Ha
CONOCTABIICHHUH C MCXOAHBIM TEKCTOM U HCIIONB30BAaHUU TPaJUIMOHHBIX
HOPMAaTUBHBIX KPUTEPHUEB, K KOTOPBIM OTHOCSTCS ITOJIHOTA IIEPEAAY COACPKAHUS U
coONIIOfICHHE HOPM MEpeBOAsAlIero si3pika. Ho Takue OLEHKM 3a4acTyro
CYOBEKTUBHBI, a IPUMEHSIEMbIE KPUTEPUH PA3TIUUHBI.

B3sB 3a ocHOoBy mnpemnoxkeHHyr0o E.A. KHskeBOl KOMMYHUKaTHBHO-
¢dbynkumonanbHy0 Moaenb OKII mbl pazpaboTany NpUHIMUIBI CUCTEMHOTO MOAX0AA
Kk OKII B HayuHOI1 1 yueOHOM cdepe (yueOHOM mpoliecce NOATOTOBKM MUChMEHHBIX
NEPEBOTYMKOB B By3aX), OTpa3uB MX B Tabmnuie 1.

OTmeTuM 371ech, 4TO c(hepbl YCTHOTO, a TAKXKE XyAOKECTBEHHOIO MEPEBOIA U
UX MOABUAOB TPEOYIOT Apyroro, 0osiee crnenraln3upOBaHHHOTO PACCMOTPEHUS.

Tabnuna 1. KommynukarusHo-(pyHkumnonagbHas monaens OKII ¢ mo3ummii
CHUCTEMHOIO IMOAX0Aa

Cdepa onenknu

DopMaHTBI
KC Buemnss OKII Buyrpennsasa OKII
Cy0bexT e [IpenonaBarens e UccnenoBarens (epeBo1oBe )
OLICHKH e OOyyaromuiics B By3e e [IpakTHUK-IEpEBOIUHK
e Crneuuanuct
O0BexT [TucemeHHBIH HHPOPMATUBHBIN TEKCT [MuceMeHHBIH MTHPOPMATHUBHBIA TEKCT
ean ouenku o Jlumaktuueckas (s OO0ycIoBJIeHA SN0 HAYYHOTO
NPENo/aBarelis): OLEHUTh YPOBEHD | MCCIICIOBAHUS; HAIPHMED: HOJIHbIH
WCTIOTHUTES JIMHTBOTIEPEBOTUECKUI aHAIN3 MaTepuaa
e [lonb3oBarenbckast (s
00yJaroIerocs): OICHUTH
MIPUEMJIIEMOCTB TIEPEBOIA B
yueOHOM mporecce




®opmar e BepOanbHoe cykaenue, onenka B | Hayunas pabora, noxnan, crarss,
Oamax (U1 mpenojaBaTesis) MoHorpadus

®  OIIGHOYHOE CYXXICHHE,
KOMMEHTapu# (1ist

00yJaromerocs)
MeTton ComnocraBuTeNnbHBIN, (OPMATEHO- CorocTaBUTENBHBIN, (HOPMATTEHO-
KOJINYECTBEHHBIM, aHATUTUYECKUI KOJINYECTBEHHBIN, aHATUTUYECKU,
SKCIIEPUMEHTAIbHBIN
Kpurepun e HopmaTuBHBIC TpeOOBaHUS: Hayuhast mapagurma, KOHICTIIHS aBTOpa

(hopMar30BaHHEIE;

WHTEPIPETANUOHHAS O3NS (151

MIPEIo1aBaTes)

e TpeOoBaHus: MOHUMaEcMbIe
WHTYWUTUBHO; (111 00yYJaroerocs)

IMapamerpsl | [lepeBomueckue ommbOku u nepesondeckue | [lepeBomueckre TOCTHKEHHS U
JOCTHXKEHUS MEPEBOIYECKUE OIINOKH
Crpartern4eckue 1 TaKTUIECKHe
NEPEBOAUECKUE PELICHUS

Kaxk BugHO U3 Tabnuibl 1, CUCTEMHBIN MOAXO/T K OIIEHKE Ka4yeCcTBa MepeBoia B
Hay4YHOU 1 yueOHOI cepe COCTOUT B MPOBEACHUN BHYTPEHHEN U BHEITHEH OLICHKU
Ha OCHOBE 000CHOBaHHBIX KpuTepueB. [Ipu 3Tom popmaHTaMu KOMMYHUKAaTUBHOMN
cutyaruu (KC) sBasitorcs cyObekT, 11elb, (GopMaT, METO/I, KPUTEPUH U MapaMeTphbl
OLICHKH.

Paccmotpum dopmantel KC nonpoOHee.

Cyovexmamu enewner OKII B yueOHOUM cdepe sBhsitorcs T€, KTO: 1)
MOJIB3YIOTCSI TIEPEBEICHHBIMUA ~ HAyYHBIMU TpyJIaMH, YYeOHMKAMU ISl BEACHUS
3aHATUMN — JICKIIUM, CECMUHAPCKUX 3aHITUI; @ TAKXKE IJISI OPTaHU3ALUU U IPOBEACHUS
KOHTPOJISI M OLEHKM 3HAaHMW Ha 3K3aMmeHax (mpernojaBaTelidi B By3ax) WM 2)
MOJIB3YIOTCS MEPEBEACHHBIMU HAyYHBIMH TPyAaMU, yU€OHUKAMHU JIJIs1 TOJITOTOBKH K
CEMHUHAPCKUM 3aHSATUSM, dK3aMeHaM (CTYIEHTbI, MaruCTPaHThI, JOKTOPAHThI —
oOyJaroniuecs B By3e).

DTO JBE€ pa3HOHANPaBJICHHBIE TPYIIIBI CYOBEKTOB OHOTO U TOTO )K€ Y4eOHOTO
mpoiiecca, ModTOMY UX OILIEHKA 3aBEJIOMO OyJIeT UMETh U 00II1e, M OTIIMYUTEIHHBIC
YEPTHI.

Cyovexmamu  enympennei  OKIl B HayuHoit cdepe  ABISAIOTCS
KBUTU(PUITUPOBAHHBIE CHEIUAINCTBI B O0NAcTH TEPEBOJA: HCCIEI0BATENH-
NEePEBOJIOBE/IBI,  MPAKTUKU-TIEPEBOMYUKA  (UMEIOIIME  MpodeCcCHOHATBLHOE
nepeBogdeckoe obOpazoBaHue). B OTHenbHBIX CiydasX OTpAacjeBOTO IMEpeBoja



cyorekramu OKII moryt Takke BbICTynarb Hempo(ecCHOHAIbI: CIEUATHCTHI
KOHKpETHOU cdephl, BIAJCIONIME HWHOCTPAHHBIM S3BIKOM ((pu3uku, OuoNOTH,
IICUXOJIOTH, IOPUCTBI U T.J.). OCHOBHBIMH COCTABIISIOIIMMHU IKCIEPTHOTO 3HAHUS
CyOBeKTa ABISAIOTCA: HayyHas Mapajnrma, a Takke MHIUBUIYaIbHbIC IPEIITOYTEHHUS
Y IIPEJICTaBIEHUS DKCIIEpTa.

Kak n3BecTHO, 00BbEKTaMM MepeBoja Kak BHYTpeHHEW, Tak U BHemHend OKII
MOTYT OBbITh TEKCTBI Pa3JIMYHBIX TUIIOB U KaHPOB B YCTHOW M MMCbMEHHOH (opMe.
B anamm3mpyemMoM Hamu cilydae OXBaTa HAaydyHOW M y4deOHOW cdep — 3TO
NUCbMEHHbIE MH(OPMAaTUBHBIE TEKCTHI, T.€. OOBEKTHI IEPEBOAA SIBIISIOTCS IS
CYOBEKTOB OJTHUMH U TEMH €.

[lenp OLIEHKH, B CBOIO Oouepenb, onpenenser metoa u ¢popmar. Ilpu BHemHen
OKII B yueGHOU cdepe i mpenofaBareist 3TO — AUJAKTUYECKUE 3aJaydl I10
dbopMuUpOBaHUIO HEOOXOJUMBIX yMEHHH, HABBIKOB U MPOo(ecCHOHATBHBIX
KOMIIETEHIIMM OOydYaromuxcsi; 1edb: OLICHUTh YPOBEHb MWCIIOJHUTENS; MJis
00y4aromerocst — 3To MoJIb30BaTeNbCKasl LeNb: OLEHUTh IPUEMIIEMOCTh IIEPEBO/A B
y4eOHOM Ipoliecce; B HAyYHOU cdepe — 3TO UCCIEeN0BATEIbCKUE 3a/1aul Pa3HbIX
BH/JIOB.

CooTrBeTcTBEHHBIM OyneT M (popMaT UTOrOBOM OLIEHKU: B y4eOHOH cdepe —
BHemHsAss OKII mpenocraBnsercs mnpenogaBareieM CYKIEHHEM B BepOajbHOU
dopme, a TakkKe B BHUAE OIECHOK B Oaiax, oOydaromuMmcs — BepOaJbHbIM
OLICHOYHBIM CYXJEHHUEM, KOMMEHTAapHEM; B HAYYHOU cepe — 3TO JOKIA/Ibl, CTaThH,
MOHOTrpauu U Jp. HAy4YHbIE TPY/bI.

Metogamu BHemHer OKII B HayuyHOUH 1 yueOHOI cdepe conoCcTaBUTENbHBIN,
(opMaNbHO-KOJIUYECTBEHHBIN, aHanuTH4Yeckuid, a BHyTpeHHed OKII — atu xe
METOAbl ¢  J00aBJIEHHEM  JKCHEPUMEHTANIbHBIX B  COOTBETCTBHUH  C
UCCJIeI0BAaTEIbCKUMU 33/1a4aMH.

Meton, B CBOIO OdYepenp, MOAPA3yMEBAET MCIOJIB30BAHUE OIPEACICHHOIO
WHCTpYMEHTapusi: kputepueB u mnapamerpoB. CyoOwnektbl BHemHer OKII —
IperojiaBaTelid OMMPAIOTCS Ha HOPMAaTUBHbIE TpeOoBaHUsA: (HOpPMaTU30BaHHbBIE
(ectu BpIpabOTaHa 4YeTKas CHCTEMa OIICHOK C pa30ayIOBKOM 3a BCE BHJIBI
NIEPEBOUECKON JIEATEIBHOCTH ); TIOHUMAEMbIE UHTYUTHBHO (€CIIM TaKOM CUCTEMBI
HET); HWHTEpIpeTaloOHHas MNO3UIMUsA (ecliM B KaueCcTBE KPUTEPHUS OLEHKU
n30upaeTcsi OIpeesieHHas METoJojioThuueckas yctaHoBka). s oOydarommxcs
kputepusimu OKII OynyT TpeGoBaHus, HOHUMAaeMble UHTYUTUBHO. i1 CyOBEKTOB
BHyTpeHHel OKII — 3T0 BBIOOp OmpenesneHHONM HaydYHOW NapaJurMbl, a TaKKe
COOCTBEHHAs aBTOPCKasi KOHIIETIIHSI.

Paznuuuns B n30paHHBIX MapaMeTpax COCTOST B TOM, YTO CyOBEKThI BHEIIHEH
OKII Tonbko (uKCUpYIOT MNepeBoAYecKue OMMOKHM (Kak MpaBUIIO, B MEPBYIO
oyepellb) M IMEPEeBOMYECKHE JOCTHXKEHHS (BO BTOPYIO OuYepelb), IKCHEPThI-
CHELUATNCTBI )K€ HA OCHOBE CBOEI0 aHaJM3a BBISABISIOT, [IOMUMO JTOCTHKEHUN U
OLIMOOK, CTPATErMYECKUE U TAKTUUYECKUE MEPEBOTUECKUE PELICHHUSL.

OTa KOMMYHHUKaTUBHO-GyHKIMOHaNbHAs Moaenb OKII tpeOyer manpHeiien
JeTaIN3ally 1 KOHKPETHOTO HANlOJHEHHUS.



Tak, naunbonee momnoit OKII Oymer ans uccnenomareneit mepesoma. Ilo
HallleMy MHEHHIO, MPOLEAYypa BHYTPEHHEW OLEHKM KauecTBa IEPEBOJA TEKCTOB
Hay4YHOU cepbl JOHKHA BKIIIOYATh CIACAYIONINE ITAIbI:

1) HavanbHblii 3Tan: npeanepeBoI4eCKUil aHaIU3 TEKCTa.

2) OcHOBHOI ATar:

a) OIMCaHUE CIIy4aeB MEPEBOIUECKUX yad MPH MEePEBOJI€ TPYAHBIX, paHee He
MEPEBOANMBIX SI3bIKOBBIX €IMHHUI] PA3HOTO YPOBHS;

0) BBIsIBIICHHWE O00BbeMa U CIOCOOOB TEpenadn OTPACIEBBIX TEPMHUHOB (71
MEPEBOIOB HA KAa3aXCKUM S3BIK C MX CBEPKOM C TEPMUHAMH, YTBEPKICHHBIMU
[ocTepMUHKOMOM, a TakKXe TEPMUHAMH, TPATULIHUOHHO HCHOJIb3YEMbIMH B
y4eOHOM Mpoliecce);

B) BBISBICHHE THUIIOB TIEPEBOAYECCKUX TpaHcopmarmii B paspese ux
YIEIBHOTO BECa;

I') COCTaBJ€HHE KJIacCU(PUKAIMU TEPEBOAUYECKUX OIIMOOK pa3HOro THIMa
(CMBICTIOBBIX, JIOTUUECKUX, (DOHETUYECKUX, JIEKCUUECKUX, TPaMMAaTUYECKHX,
opdorpaduueckux, MyHKTYaI[MOHHBIX U JIP.) U UX BBISBICHHE.

Ntorom  TakoM  mpoueayppl  CTAHET  MOJHBIM  CONOCTaBUTEJIbHBIN
JIMHTBOTIEPEBOIYECKUI aHAIU3 OPUTHHAJIOB U MEPEBOIOB B OMMCHIBAEMON 00JIacTh
3HAHUM.

3) 3aKIIOUMTENbHBIA ATal: BBIBOJ — OINHCAHUE CTPATErMd W TAKTUKHU
nepeBoqunKkoB, popmynupoBanre OKII B acriekTe BO3MOKHOCTH/HEBO3MOXXHOCTH
WCII0JIb30BaHUSI KOHKPETHOTO TIepeBo/ia B yueOHOM/UCCIIEI0BATEIHLCKOM MPOIECCE;
pPEKOMEHJAIMA U TPEJIOKEHUS K TOCICAYIOIIEMY HW3AaHUI0 YUYEOHUKOB WU
HAY4YHBIX TPYJOB.

B yueGHoit cdepe OKII MokeT BBINOTHATHCS B COKPAIIEHHOM BHJIE
(HanmpuMep, BBIMOJHEHUEM TMPENojaBaTeIeM B 3aBUCUMOCTH OT JAUIAAKTUYECKUX
3aJ1a4 TOJIKO OTPEIENIEHHBIX MYHKTOB COOTBETCTBYIOIIUX JTAIOB).

st oOyuatomerocs xe OKII Oyner eme Oonee KpaTkoil, B 3aBUCUMOCTH OT
o0beMa MOoCTaBICHHOM TIepel HUM T10JIb30BaTEIILCKOM 33 1auH.

OtmetuM, yTOo Hambosiee MONMHO 3apyOekHbIMU uccienoBarensmu OKII
pa3paboTaHbl  THUIMOJOTUM  TEPEBOMYECKUX  OMMOOK  pa3HOro  THMa
(BBIILICTIPUBEACHHBIN MYHKT «2 (T)»). 31eCh UCCIIEA0BATEN MOTYT HAUTH JUTsl ceOs
pa3Hble METOAbl: OT TPAAUIMOHHBIX ((HOpMaATBHO-KOIMYECTBEHHBIX) [0
AKCIIEPUMEHTANBLHBIX  (M3MEPUTENIbHBIX),  BBITIOJTHSIEMBIX  COOTBETCTBEHHO,
pyuHbiMu [9-12] win aBToMaruueckumu [13] cnocobamu. DpdekTuBHBIM OyIeT,
KaK OTMeuaeTcs B paboTe nociiequux Jiet [ 14], couetanue 3Tux cnocoOoB, a TaKKe
MCMOJIb30BAaHUE SI3BIKOBBIX KOpIycoB [15].

Takoit xommekcHbli noaxon kK OKII mo3BoauT BBIMTH 32 paMKH
TPAIUIIMOHHOTO TEKCTOBOTO aHajdM3a M BKIIOUATH TakKWe MapameTphl,
3aMMCTBOBaHHBIC W3 TEOPUM KOMMYHUKAIIMHM, KaK: MCTOYHHUK COOOIICHUS,
perienTop, oOpaTHast CBsI3b, IPOIIECCHI KOTUPOBAHUS U ICKOIUPOBAHUSI.

3akJIroueHue



Ha nanHOM 3Tame pas3Butusa nepeBofoBeneHus B Ka3axcraHe pedb HIET O
TOJILKO O TOCTAaHOBKE 3asiBICHHON MpOOJEeMbl, CBSI3aHHOH C BO3MOXXHOCTHIO
MPUMEHEHUSI METOJJMK CUCTEMHOIO aHajn3a Kak ofHoro u3 cnoco6os OKII.

[To HameMy yOexaeHUI0, CHCTEMHBINM TOJXO0/T K OLIEHKE KauecTBa MepeBo/ia B
Hay4YHOU 1 y4eOHOM chepe N0KEH MPOBOIUTHCS C yU€TOM BHYTPEHHEH U BHEIIIHEH
OILICHKU Ha OCHOBE 00O0CHOBAHHBIX KPUTEPUEB. DTy pabOTy HEOOXOAMMO TPOBOAUTD
KaK HCCIIEAO0BATENsIM MEPEBOAOB, OCOOCHHO MPETEHJECHTaM Ha HAayYyHYIO CTENEeHb
nokropa ¢Qumocopun mno cnemmansHocTH «llepeBogueckoe Aeno», Tak U
IpernojaBaTesiiM IEePEeBOa BO BCEX KAa3aXCTAHCKUX By3ax; peENaKTopaMm U
PAKTUKaM-TIEPEBOUUKAM, SKCIIEPTaM; MOTPEOUTENAM TEPEBOJOB — YyYalluMCs
Bcex (hopm 0OyueHus1, YUTATEINsAM, 3aKa3uuKaM IepeBo/ia, BCEM 3aUHTEPECOBAaHHBIM
JULAM.

TosbKO KOJUIEKTUBHAsA padOTa B PyCll€ €AWHBIX METOMOJIOTMYECKUX MO3HIINMA
MOMOXET U30aBUTHCS OT MHOTMX HETaTMBHBIX MOCJEICTBUNA JUIsl BCETO OOIIECTBA,
KOTOpPbIE TPUHOCIT HEKAUE€CTBEHHBIE MEPEBOJIBI BO BCeX c(hepax Halllel KU3HHU.

HNudopmanust 0 pMHAHCUPOBAHUU

Cratpst  omyOiMKOBaHa B  paMKax  TPaHTOBOTO  (hMHAHCHUPOBAHUS
no HayyHbIM npoektaM Komwurera Hayku MuUHUCTEpCTBA HAyKH U BBICIIETO
oOpazoBanusi PK nHa 2023-2025 rr. mo TemMe «OlieHKa KauecTBa NEpPeBojia: HaydHas
u yuebHas chepr» (AP19680449).
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FBIJIBIMU 7 KOHE OKY CAJIAJIAPBIHJIATBI AYJIAPMA
CAITACBIH BAFYAJIAY]IbI KYUEI KO3KAPAC
*Kymabexosa A K.!
*1(1)I/IJIOJIOFI/IH FBUTBIMIIAPBIHBIH TIOKTOPBI, AOaii arbiHgarel Kaz¥ 1Y -nbig
[IpIFpIC GUTOIOTHACH KoHE ayiapMa KadeapachHBIH MPodeccopbl
Anmarsl, Kazakcran, e-mail: aigzhum(@mail.ru

Angarna. OTaHIBIK ayapMa TEOpHsIChl MEH ToKIpUOECIHIH JaMybIHBIH jKaHa Ke3eHI
ayapMa carnachl KaTeTOPHSICBIHBIH TEOPHSIIBIK YCTAaHBIMIAPhl MEH 9J1iICHAMAJIBIK TOCIIIEPiH KaiTa
KapacThIPyIbl, OHbl QJIEMJIIK aylapMa FhUIBIMBIHBIH JKETICTIKTEpIH €CKepe OTBIPBIN Oarasayibl
Tajam eTei.

3epTTeydiH MakcaTbl KOMMYHUKATHUBTI-QYHKIHOHAIIBIK MOJENb IICHOEpiHJE FBUIBIMU
JKOHE OKY asCBIHJAFbl ayjapMa camachlH OaramaynbiH (OymaH opi — ACB) xyiieni TocuTiHIH
AITOPUTMIH 931pIiey OOJBIT TaObLIA/IBI.

FeumeiMu 3eprreymin Herisri uaesicel: ACh-re sxyiienm ke3kapac MoNeNJi KpUTEPHIIep
HET131H]1e *oHe Oenrii Oip anropuT™ OOMBIHINA 1K JKOHE CBIPTKBI Oaranaybpl €CKepe OThIPHII
JKY3€ere achIPbUTYBI KEPEK.

JKyMBICTBIH FBUIBIMH  MaHBI3IBUIBIFBI  MBIHAJA: aydapMa CamachblHBIH HOPMATUBTIK-
Oaranayllibl KaTeropusjapbl ajdfall peT )KyHeliK Tajnaay oAiCTEMECIHE CollKec curaTTayiFaH; Oy
ayapMa camachl KaTerOpUSCHIHBIH Oip»KaKThl MalbIMIAyJapblH €HCepy MOCENIEeCiH MIeHTyre
MYMKIHJIIK 6epeni.

3epTTeydiH SJICTeMecl JUHIBUCTHKA MEH ayJapMaTraHyla >KyHeliK TocUIIl KOJJaHy,
COHJal-aK opTypJii kaHpnarbl MaTiHAepAiH ACH 3eprTey OoMbIHIIA alJBIHFBI KYMBICTAP/IbIH
HOTH)KEJIEPIHE HET13/1eJITeH.

Herisri HoTH)XeNep OKBITY KOHE FHUIBIMHM ayJapMaHbIH KOMMYHHMKATHBTI >KaFJasThIHBIH
MbIHaZa (QopmMaHTTapblH CcUMNATTayJaH Typaabl: CyOBbeKT, Makcar, (opmar, omic, Oaraiay
KpuTepuiinepi MeH napamerpiepi. CoipTkbl xkoHe imki ACh axbiparsiuiaasl. Makanana FeUTBIMA
canachbl MaTiIHepiHiH 1Kl ACH ke3eHaik mporenypackl CUllaTTalFaH.

3epTTey/iH TEOPHUSUTBIK MAHbI3/IbUIBIFbI: OHBIH HOTHIKENIEpl Ka3aKCTaH IbIK aylapMaTaHy/JaFbl
CBIHBI )KOHE INJJAKTHKA CaJTaJIapbIHBIH JaMybIHA BIKITIAT €TEIl.

JKyMbIC HOTHXKENEpiHIH TNPAKTHKAJIBIK MAaHBI3AbUIBIFBl JKYHENl TocuIre Heri3aenreH
azipnenred ACh anropuT™MiH Ka3aKCTaH/IbIK dKOFapbl OKY OPBIHIAPbIHBIH OKY YAEpICIHIE, COHa-
aK ayJapMa areHTTIKTepi MEH KOMITAHUSIApbIHAA KOIIaHy MYMKIHJIITIH/IE XKaThIp.

Tipek ce3nep: aynapma camacblH Oaranay, >KYMeNniK TOCUI, OKY cajlachl, FRUIBIMU cala,
ayJJapMaHbIH KOMMYHHUKATHBTI-(DyHKIIMOHAJIBIK MOJIETI, aylapMaTaHy, aynapMma KaTeci, airopuTM

SYSTEMATIC APPROACH TO ASSESSING THE QUALITY OF
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Abstract. A new stage in the development of the domestic theory and practice of translation
requires a rethinking of the theoretical positions and methodological approaches to the category of
translation quality, its assessment, taking into account the achievements of global translation
science.

The purpose of the study is development of an algorithm for a systematic approach of
translation quality assessment (hereinafter TQA) in the scientific and educational fields within the
framework of communicative-functional model. The main idea of the scientific research is that a
systematic approach to TQA should be carried out taking into account internal and external
evaluation based on reasonable criteria and according to a certain algorithm.

The scientific significance of the work lies in the fact that for the first time the normative-
evaluative categories of translation quality have been described in line with the methodology of
system analysis; this may help to solve the problem of overcoming one-sided considerations of the
translation quality category.

The methodology of the study is based on the results of previous works on the application of
a systematic approach in linguistics and translation studies, as well as the study of the TQA of texts
of various genres.

The main results consist in the description of such formants of the communicative situation
of educational and scientific translation as subject, purpose, format, method, criteria and
parameters of evaluation. The external and internal TQA have been differentiated. The step-by-
step procedure of internal TQA of the scientific texts has been described.

The theoretical significance of the study is the fact that its results will contribute to the
development of criticism and didactics in the Kazakh translation studies.

The practical significance of the work lies in the possibility of applying the developed TQA
algorithm based on a systematic approach in the educational process of Kazakhstani universities,
and in translation agencies and companies.

Keywords: translation quality assessment, systematic approach, educational field, scientific
field, communicative-functional model of translation, translation studies, translation error,
algorithm
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